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3. [A új] 2hn i 

: (! Feltámadtunk!! Egy táborban. 
v. i ; e Kérolyi Mihály gróf, a függetlenségi elvek 

fé : A Debreczen, sz a legrégibb az osztrák, ütötte azokat a sebeket, kivélő emtere mát régóta foglalkozik azzab hogy 

hó napilapja városunknak, megint az olvasólÍhanem önvéreink, a szolgalelkü laban-[a függetlenségi pértokat összehozza; egyesitse. 

-n ezeti B kágat ástak E VÁ 4; évesíeok, akik idegen zsoldért szolgálnak! hogy ekként annéi nagyobb erővel küzdhesse- j 

$st pá Tia ál n és Vhaztó ent, mert Nekünk nem kell Judáspénz, milnek á közöse Tenség, Bécs mindenre kaphato 

, Jd- a Jt? al kejájtjárá ugy ozták maguk- nem szegődünk idegen zászló alá! Milszolgalelkü konnményunk s az azt támogató, ma- 

3. vi hd vez RINENÉLE kése pe jészBÖs a háromszinü lobogót lengedjük maga- gét munkapártnak nevező alkotmányrablók ellen. 

a áz állankazötas erre aadet ölsszülkeé e, k. san; jöjjetek ide, gyüljetek alája, hogy A függetleaségi pártok csoportjai maguk 15 

His hogy ui jus fterrele sár jtó mövkégpes , Jegyesült erővel vivhassuk meg a nagyl belátták, hogy az egyesülésre szükség van, kü- 

"Hl delerare ! ByOg s HIRE harcot, hogy ez a nemzet ismét olyan [lönösen a mostani szomoru politikai viszonyok : 

88 dicső és nagy legyen, amilyen voltÍ miatt. Félre kell tenni minden személyi kérdést, 

j; A Bebreczen hosszu pPpálya-( egykoron! fő a vért pid jó ló kodás, : 

: 88 futása alatt mindenkor törhetlenül küz- 8y ; 8 üst IPETS IRTSKANAEYYTTKÖTS Tés 20 ÉNEK MAKK KSKRÉRI e 
"48 dött Magyar ág fű tlenségéért" é Egy. hazafiatlan, mindent lábbalímeiy tekintetben nézeteltérés nem lehet, mett 

BI. elvetból 8 Wa a TFK TT Bá al S tapodó .kormány van ma a hatalomlaz alap a közjogi és gazdaségi kérdés, amely 

4888 ; DSRGOLÁASOLA TRY ON polcán. Olyan kormány, melynek teje [Jaz 1790. évi X. és az 1848. évi III. törvény- j 

§ ht bá; aban obogta b dás vátlágóg gyobb panamistája ! A függetlenségi pértok fuziós tárgyalásait 

48 801, yre a szabadság, egyoniós 8 k a kormá k tulni kellt[az egész orszég élénk figyelemmel kisérte, a 
18 és 1 ; Ennek a kormánynak pusztulni ke 

; S estvériség jelszavak felírva. Csufos bukása immár közelget, s ha alváesztéközönség és a vármegyék pedig már 

Rertdütttenílmentánk ag azott KAszat ez aZ eltiport nemzet, felemeli Hajduvérmegye is az egyesülés mellett van 
az, uton, mely Magyarország függetlensége, : hé ; kösszt és ezt sss új : 

; felé , ezét] am e juga ksled ő ábitó büszke fejét és összetartva, megsem- mert kétségteien. hogy csoportókra és pártokra y 

, 9 88 ; — "Tmisiti azt .a pártot, mely. rendeltetésétől ( szakadva. nem lehet eredményt elérni, 4 

a szavaira nem hallgattunk, sem a fenye- misiti azt a pártol, mey TEN v 
a getésektál tom ijedtűnk. meg! Jogaink elvont állami közpénzen. lett iácytk álá Justh Gyula, Kossuth Ferencz és Apponyi 

b) ő. szent igazában bizva, —. felemelt fővel, rolva, s melynek neve: munkapár ; sei a nezetet jdszlájáset HEG Ak ve- 

4 88 B büszkén haladtunk előre! Ebben a küzdelemben számítunk fo sségának, ezt hirdetik mindenütt és remél- 
2 8 Soha más célt nem. szolgáltunk, reátok, ti derék, szabadságszerető hajdu- [7 sk, mor lentdölatébb vilkét BA tejdsznek . 

8 mint a magyar nemzet. függetlenségét, fivadékok, akik velünk együttéreztek! az E ek § , ált v uk . ri ús esee 1 

§ — hitünk, bizalmunk a jövőben rendit- 4 TELSt agya jézétábn 188 SÁGÁGI ! 
:  hetetlefíi feb rizs Hajduvármegye 67-i enck, akiknex zászlójára is ez a s2zÍ van 

; ebreczen Vár ] ú elirva: cFüggetlenségb. 

; ja tetágétts jaéretésr et réme ügyeivel lapunk a multban. is mindenkor[ A korinánypárti berkekből csodahangok hal- 

3 adtügyetérjő 8 tápatatyeteki fál"bé Terkéi áitba foglalkozott és annak érdekében emelte latszanak, melyek sértik a finomabb. érzésü, fület, 
Hán ! gk a E árt ékik soha! föl szavát. Ezt fogjuk tenni ezután IS, akárcsak a mocsárban élő békefajzat brekegése. 

.] eses egz ni K etán kifáradt hogy a politikai küzdelmek között is, ÍFéltik a bőrüket, nem szivesen látják az egye- 

: ; értkégye] he Matt inden kü ennek a nagy és nevezetes Városnakí sülésre való törekvését a függetlenségi pártok- 

3 ulult a rövid .-pi lle; el 78 It. szabad és Hajduvármegyének minden ügyeibenínak s mindentéle meséket gondolnak ki és mind kü ; 

uj erővel szállt 31 ra elra tetddkare szemünk előtt mindig csak a közjó éSÍ untalan azt hangoztatják, hogy nagyok az ellen- : 

todéleti ságának védelmére! . ; . la közérdek lesz. tétek, lehetetlen, hogy sikerüljön a fuzió! 

A Debreozen is felébredt rövid Személyeskedni nem fogünk, de az saE s us ÉR. 2 HA 
álmáb folytatni fogi küzdelmet !! . BA 7 , pntjli Hát akármennyire fáj ez a munkapárti lova- 

mából, s folytatni fogja a igazságot kimondjuk és hirdetjük, e Vá-§ oknak, azért mégis s annél is inkább jósz 

Ez a küzdelem a réginek folytatása, S BENE fírászásának érd goknak, azért mégis s annél is inkább meglesz 

; fé dunkat, "S fejlődésének és felvirágzásának ÉrCe fa fuzió, mert a mi egyesülésünk az ő  halálu- 

addig nem tesszük azét és rat; sé étlkében tehetségünkhöz képest, mindenkor ( kat jelenti. ; 

Ti álzgátt teje itelt ve zásálétk buzgón munkálkodunk. . Mi nem szegődünk idegen zsoldba;, mi nem 

h. . m íVI 
4 er f ci sészú a ..§ "1 

: Jt A magyar nemzet száz sebből A ., Debreczen" szerkesztősége. kacsiatgatunk a CsÉSZÚTVÁrOS felé, ahonnan üdv i 

hjbl vérzik ! Nericsak az örökös ellenség 
és boldogség vár azokra; akik a bécsi paran- 

$ idő; rZI e , 
sg 

Aendő e et eeeeettá ete emet mtmtemETT ette] 

fs . ; j ű vegyi alkatrészeinél fogva a tegielánt jára 

í Í hatása fölülmulja a. hösenösszetételü kütöldi ás 

lelőtt A ,Bikszádi ványvizeket. eurntós bántalmaknál páratlan. Az 

j erés KT SZKKE TETT ma idei termésü savanyt borra! vegyitve kellemes ital. i 

Í: természetes , BIKSZÁDI" GYÓGYFÜRDŐ IGAZGATÓSÁGA. 
ír0- entrsamemáneren mat EnYKETYETTT MENEAAMTTÓ férért. Ű ávegért visszafizetnek 8 fillért. Árjegyzéket kivánatra küld. 

Egy üveg Bikszádi viz kapható minden füszeres boltbai 32 fillérért, Üres ee mememammnzeteer zza mazsa 

A j ri csatornázás, központi fütéseket szakszerü kő 1 tben, jótállás mellett ha 

ígel A HZ TER [A 8 e Tervrajzot és költségvetést díjtalanul készítek Házak évi jókarban tartását 

es. ANT hg E KE ARE JÉT) csekéy díjazásért cíválaiom. 

: JA KA HAt; "AS A I ; MENNE "ENNE TENONE ; 
"Ni gi FA) ; KA VI8 B Az-w eme AM un Én E, Miklós-uteza 29. 57 
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A csot kődolattal teljesitik, akikre kitüntetés, ju- e , , 16 lovesrendőr és 2 lovas kézbesítő rendörre 

$j ! 144888 talom vár onnan, niig a szabadságért, a haza Pp p5 ANAS PS. volna még szükség, akik a külsőségre lennének A 

s hi ú4404 függetlenségéért küzdöőknek jutalma börtön és 6 [felhaszriélva. E célhől 71 ezer koronára volna j 

ik [abó Ji akasztófa volt mindig! j ; i o ás szüksém vagyis a belügyi miniszteri segélyhez 

H.H Hai ük j Arnikor Bécs és a szolgalelkü többség örül, Ma gegelőit, Dorjátiáu s EVTmÉT AE lk a várostól 41 ezer koronát kér. KS 

Hi J4L ii ! akkor a nemzetinek könnyeb hullanak szerneibőj nöklete alatt a sa B Wii a fizu S mál Erre vonatkozólag holnap tognak dönténi. 

d gi ún 3 mert drága, igen drága minekünk a munkapárt amelyet jelen voltak: MOVEC § ús j pl A" központi rendőrségi épület tervei és 

bi 1. ALAN ; uralma. Százmilkóket szavaztak meg csata- ter, Körner Adolf főjegyáő, jösz ő Cs költségvetése ú belügyminiszteri rendelethez ké- 

[ő HAL hajókra és az idegen nyelven vezényelt had- tes, Szabó ISZIHAAT jege gitt] a ej al 59- pesz a n eernöki hivatal által elkészittettek, il ; 

Bo pNnT seregre, habár itthon a legnagyobb nyomori- ka Sam, Medgyaszoy ROS, óth Emil dr. és [Jetve étdolgoztatlak, amelyex ejfogadásra aján]- ; 

A 14 ségban éiünk Vargha Elemér dr. tanécsnokok; Vásáry ISt-Ítatnak a közgyűlésnek. ; : 

4 ; I De eljön mindennek az ideje! Amiért küz- vén dr. és Zöld József dr. jegyzők; továbbá Az WBndahézy—Szilágyi intézet sestakerti 

: gát 
9n mindem et e et ui agcss György dr. tiszti főü yész. nekorrösáca MÉgYében . fzetísos Ia 

, 7 döttek őseink. arról mi sem fogunk lemondan! Mag kese 23-án tart eü snuhatósági CSAtOISZÁSS ügyében között közgyűlési mt : 

s 
sőt egyesült erőve! küzdünk érte utolsó lehelle- A TOBE 19 SAAB Jay ars tÖLVÉNYÍTE óságilrozat a celücyniniszteri lerrat értejmében mó- 

18 türkic. 
bizottság közgyűlése elé terjesztendő ügydara- [dosíttatott s ily értelemben  elfogadésra ajáni- 

. ési tUI Age fi haok ÖzZÜü 141 ér S ze , Ó új Í i 
; 

198 ; Kellke ideéjisabb és magasztosabb elv ar bok közül Hi tárgysorozat ai és 5. 8 v tatott I has ; 2, sziszzdésg 

ap néb ami e mi programmunk: önálló vámterü- pontjai kerültek Alta eresztett Mé Ugyancsak a belügyíniníszíer kivénságához ; 

va 3 let, önálló jegybank, önálló magyar hadsereg ; közül 15 Rostás SEVGET A A OTTÓKAPTÁNANA a képest lett módosítva a rendőrtiszíviselők egyen 

Mm! szóval független Magyarország! rap élei tésével ft dhápágpáásti rubézátának és rangjelzésének megállapítása tár 

í; i 
.. ésáról szóló jelenteésév solat ernd-[ ébe abályre zz zet. Ez ís 

ü 1814 Necsak e papiroson legyen ez a nemzet füg- [ 5ETŐL SAV e §J] köszítet Pp sdosított szabál gyéban alkotott szabályrendelet ervezet. Ez is 

ja 
tlen, hanem a valóságban is! Büszkén bát szervezetéről készitett, módosítol: sza" D- [ellogadésra ajánítatik. 

kE 
- Mil endelet-tervezetét a holnapi teljes tanácsülés ráros közter , ütv ú 

y8 d; ran, fölemelt fővel megyünk előre azon az uton, elő tararfalk , al p ) S A véros kutenlzikte iivonzlá VÉT ren 

Ki ; mely hazánk teljes függetlenségére vezet! j : MR KN ; 1105 burkoltatása tárgyában alkot 5 £ ály ki 

"98 
Rostás István rendőrfőkapitány részletesen ( delet-tervezet a pelügyműniszter leiratához kéc j 

"a 
Aki bátor, aki nem fél, isnertette az ügyet, melyből vilégosan látható, f pest éátdolgozlatott s a jog- és pénzügyi bi- 

. NO Aki előtt ez a szent cél, hogy a jog- és pénzügyi bizottság tegnap dél- zottság javaslatához képest szintén elfogadásra 

1 jat kinek első a hazája után nagyon is megfontolva határozott akkor ajánlja a teljes tanácsülés. : " 

; új "u Ki üdvét nem Bécstől várja; amidőn a főkapitény javaslatát és a szervezési A többi ügüdarab a holnap délelőtt meg- 

hal ) B Kinek ném kell bécsi cafrang: szabélyzatot elfogadásra ajánlotta a — közgyű- [tartandó teljes tanécsülésen lesz tárgyalva. 

4 ia j Ordjó, hivatal, avagy rang, lésr:ek. 

am " . Fogjon velünk az most kezet, Rostés főkapitány, midőn 1910-ben állását e———$ e e——;ÚÉyayayyyy NN " 

d 
A kon üdvére ez vezet! elfoglalta; " megbizatott a rendőrség ttszervezé-[/ 

v j 

Kö a 
sével, hogy az megfelelő működési éllapotba he- an 

ú 4 
táma

 tetten — zet a em eeteamáze ezett t 05 B art ma AMON — 4. 3 éi e gre ve , 

elői 
lyeztessék. A belügyminiszter a vidéki rendőrsé- 

u 

bő ! uszáes : 
ag Modern és a legjobb geknek a folyó évre 1 milió koronát engedé- 

s 3 
lyezett, mely összeg a jövő évben 2 miliéra Torda az orszég közepe volt egy napra. ! 

jé Ő a 4 ál Wii 9 AA NA 60 ús azutén háromra emeltetik. A mostani egy mil- [Olyan középpontja volt az országnak, mint a 

l ij 
lióból Debreczen, épugy, mint Pozsony és Sze- (sziv az emberi szervezetnek. Az orszíg közön- 

bi ; ő b d z Rh ged, 32 ezer koronét kap. tehát a legmagasabb sége az életre biztató, életre élesztő, életet adó 

2. He erendezése összeget. . vérkeringésre kapta onnan a lenditő mozdula- 

ú j 1Bi 
rendelje me jú A szervezet szerint a főkapitány a gya- tot. A megtépézott, kimeritett, meggyalázott neni- 

74. AKNHE 
) 8; : logrendőrlegénység szaporitzsát ezuttal elejtette, j zeti élet megmeitését, felujitésát várja a szövet- 

A ABANJA e. z s azonban feltétlenül! szükségesnek tartja, hogy ajfkezett ellenzéktől az ország s a szövetkezelt j 

b. ; ) F oO ld kV, a r1 mál be nem böltött rendőrkapítényi álláshoz még ellenzék az erdéiyi magyar kis város polgársá- 

van an 
egy uj rendőrkapitányi állís szerveztessék; ezen [gához rándult le, hogy anteuszi mödra szerez- 

1 üzleti telefon 168 — gyári telefon 816.jkivül kai még egy pénztérnok, továbbá 5 de- zen erőt a kézdelemre. 

"B ! , i . tektiv-állást szervezű, a 7 biztos állásának de. Az erdélyi kisvárosnak ünnepnapja — volt, . 

5 ; ! Tanuló felvétetik. tektivvé leendő étszervezése melletti; valamint olyan ünnepnapja, amilyenben mostanába kevés 

ű§ 

. 
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1 i Berzsenyi Lajosról. csak hosszas keresés után akadtak vadásztársai dik unokéjának, Berzseriyi Antalnak keresztelési 1 

; — A költő atuiénak életéből Ha reá mem találnak, bizonyára ott fejezi befünnepélye volt. A keresztatyék egyike nagy- i 

Aa tő alyjéna életéből. — életét  Kimerülve a nagy vérvesztéstől, ájultan j atyám : Noszlopy Antal nagybirtokos és tábla- 3 

b j Irta: Noszlopy Tivadar. . feküdt a havon, rajta pedig egy nagy szarvas.[biró volt Vrécsikról, aki Berzsenyi Lajos uno- I 

4 j; ; 1799 decemberében csikorgó hideg volt ; Midőn hcsszas élesztgetés után magához tért katcstvérének, Berzsenyi Événak volt a fia s Í 

a szinte sirt a hó a szénok alatt, melyek a va- Berzsenyi Laios, elbeszélte, hogy a szarvast akit ez alkalomkor szirítén meglátogatott. A ke- : 

ii dászokat vitték a ketyei és dukai rengeteg €.- meglőtte s az el is esett, de mivel még élt, f reszteléskor ismerte meg nagyanyárat, szenicei 

dök felé. Szarvasvadiászatra jöttek össze Vas- puskéja agyával akarta agyonverni, a szárvás d Bárány Juliánnát, az akkor fiatal, alig pár ho- 

vérmegye urai. A Káldy, Ostffy, Eneseg, Vidos, Jazonban felugrott S szarvával hasát felszaki-Ínapos asszonyt, kinek meghívása folytán pár : 

Mesterházy, Witinyédy, Soós, Gyömöreg, Ber- totta. Az volt a szerencséje, hogy a szarv nad- napot Vrácsikon töltött. Nagyanyám esküvőjén 

zsenyi, Weörös, Noszlopy és több nemes fa- rigszijiában megakadt s igy halálos sebet nem Berzsenyi Déniel volt a násznagy. ; 

A milia örege és ílja nehezen várta azt a napot, fejthetett. :. Nentsokára azután a köszvény bénitotta ( 

; ; mert nencsak a vadészat örörne vonzotta őket Roskadozó léptekkel vezették el az elgyön- (meg Berzsenyi Lajos erejét. Mikor feleségének! j : 

ű 3 kanem az atyafisígos szeretet is, mely Össze- gült Berzsenyit kocsijához s ugy vitték haza. rokonát, Dukai Takács Judit anyját, Dukai Ta- 

l hozta egym ssal rressze vidékről az embeteket. Sokéig nyomta az ágyat, mig! felépült; de ön3k- (kécs Istvánné szül. Wittn di 57 ; 

.§ ; A vN ; , 7 5 yédi Terézt 1811. évi 

ha Bhol régóta barázdákat szánt az eke SÍT€ emlékezetes lett előtte éz a nap. Mire afaugusztus hő 3-án Dukában temették, Németh j 

zöld tuzakalészokat ringat a szél ott a szép jtavasz éltető melege lortbot fakasztott, Berzse- [Pál kissomlyói ágostai evangélikus rédikátor 3 

Hi Kemeresalja vidékén, Hetyc és Duka községekínyi Lajost a nagy meghülés következtében csu- [a tötbi rokonok közt igy bucsuztatta é tőle : ! 

; között óriási őserdő terült el még száz esz- (205 féjdalniak kezdték gyötörni, amely ellen . i 

j kendővel ezelőtt s csápatostól jértak ott Az hiéba kercsett gyógyulást a — sopronvármegyei aLgyhézas-Berzsenyi Berzsenyi Lajos Urs j 

ho ; özek és szarvasok. Balf-fürdőben. Egyidőre megszüntek ugyan kin-! Rólad emlékezvén, szivem ugyan megszü. 

fd Az erdő szélén leszölltak a vadászok s er- jai. de mindig kiujultak. i i Mert ha atyafi nem volnál is mihozzánk; ! 

me allt széledtek a nagy erdőségben. Ropogtak a pus-] — Sokat szenvedett, sokat kinlódott, kivált éle- Megis megérdemelnéd a szómat hozzéd : 

; kák, a megrérrült vadak golyótól találva, nagy tének utolsó tiz esztendejében, midőn jérni sem 14 Bin ödökkel vagy régen egy osztélyban, ; 

§ szamíral estek élcozatul, tudott; kerekes székében tolták, ha kertjébe is Igy érdegély halni házi ispotályban. 

[; Jó dejuténra járt az idő, midőn a vadász- [kiakart tekinteni. 
Köszönöm hézamhoz való szivességed, ; 

11448 térsaság az , edott jelre, a kijelölt helyen Össze- Fia. a nagy ódaköltő, ki messze, Somogyba Hordozhasd békével sok erőtlenséged. j 

a B jött; a vadészzsákműnyi kocsira tették s ömérlköltözött szülőföldje vidékéről, minden — évben Majd mikor néked is eljő a végóra: 

; maguk 18 feiülni készültek, midőn észrevették, töphször meglátogatta ugyan, de ű régen ÖZ- Készen fejel hajts A mindenható szóra, 

Has B vaKRai Vieznell közülök. 5 ez Berzse- [ vegységre jutott Berzsenyi Lajos maga. maradt hier aura ér ek bűzét szépen leafüssoki 

; ] fg Ha. volt. firéba kürtöltek, hiáha kiabál-ikinzi féjdalmaival i ; A mennyei csürbe bétakarithasson.: ) 

ak, sellímmi választ nem kaptak Ujra elszé Ami baia el nem hatalmasodott, mig kös a A ; § ; 

) ! Há . erdőben, hogy társuk után nézzenek [vénynyé d gl ejukee ett SGrtoztt Ty audit erőt vajas nyele svvel éjte tul Witt- 18 

f sz volt szerencséje Berzsenyi Lajosnak, axir 7. ts velláántáNENK 4. IMI EJT gyba, íg! yedi lerezi; megha etyé 9. évi SsZep- á 

; j je Berzsenyi Lajosnak, axire 1806. év augusztus havábon is, midőn herma- tember nó 27-én, 74 éves körében, sze jó 

r ű u 

a 

§ ; 

j LVVB kiülük § 

1 A , ha 9 

8 NEE 0 

A Í s (RAN 
ve ; ; JE Van E Kat KG 13
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MÁJUS 22. DEBRECZEN 3 f ! Hi. [ 
EEEN NENENNN NETEN NE ASS ZEGNSNK TA 1 p7eGZ jöftabe KEP ESCZOSNNENS AT AZ 2 TES ÁZÖNAGE SZENONETTÉNTENEENNNNEEETNNES SESETEBB  MNNRGES OKE ZENEROL: AN 48. a: gáNÓ 18 ! 

4 része volt, A megrontott magyar közönség, afmagyarok es osztifkok nenezen tudnak bele-Jés nem merte felvijégosíitam az osztrák-magyar 4 A 
den:oralizált és korrumpált polgárság között egy törődni. Az angol! lobcgó mindenütt elül jét- főherceget, hogy lakosség az nem lakotos, p8 
mégi romlatlan sziget életét éli a tordai polgér- ható, a vezényleti nyelv az angol és igy az x J A 
ség Torda lakosságának zöme, a tordai köznép [egész exped:ció angoi véllalkozás benyomását A papák. A kis Ákos, akinek az apja hu- 4 
még rem ismeri a iélekvésárnak azt a zaklatoú I teszi. melynek a többi hatalmak csak segédkez- SZT kapitán, még csak hat éves. i f 
életét, amit rendszeresitett a pénz és szurony nek. Ebben az Albéniában érdekelt hatalmak HÉ ze SZAT A JB ablakhoz viszi Áá a 
rendszerére épitett kormányrendszer. Ezt a szi-lévek nagy munkájával szerzett presztizsük sérel-l ,. A TEEKESZAN 8 SERIE a 08 Kö jGdlb eg; a A 

; getet fedezte fel vasárnap a szövetkezétt öllén- mét létják, Most a francia cirkáló első tisztjét a TLRUSÉRB Bs hogy egy épp ellovagoló huszár esz- $ 
j zék küldöttsége. A felfedezés örömhangulatot, [biréskodás legelső képviselőjévé nevezték ki, és [/edront mutasson meg neki, I ni 

felüdülést hozott a leutazott felfedezők számára, Íha majd a parancsnokok eltévozták Skutarib5l, . Ákos nagy ujjongésok közt tapsol a kezével 19 
; de adott a Számukra gondot, megfontolni va- az egész közigezgatés élén egy angol és egy!" gyönyörteljesen kiáltja : Aa 

; két is. francia tiszt fog éllani. Ez az érdekelt hatal- — Mama! mama! Mennyi sok papa van ott! "a 
Itt is megnyilatkozott a nemzeti élet meg- Íniak szerint a hérmas entente ETŐHÖET  TÖSZ s [ rátttttttstátátáésemememinéyyemezenyyeeemennemeyetsemeeeeyezagymátkenzásátseklláletlleyente ! ; Al 

i mentésének jelszava. Nem titkolták el aggodal- Ísitése, ámi az expedíció vezetői közt való jó KK GESH KSZN Í 48 
; maikat, nyiltan odakiéltották a képviselőknek :legyetértést nem fogja előmozditani. Néviegyek pi 

— Fejezzétek le orsan ezt a kormány- , a , . í 
rendszert, ögűzélljetd. minden körülmények Enyklült a szerb-bolgár konfliktus. 11 óra alatt készülnek Horovitz Zsigmond f 

között erre a sürgős nagy munkéra, mert kü- Szófiéből jelentk: Lényegesen javult a hely- nyomdájában Darabos-utcza 7. pi 

lönn1ben VESZVE vagyunk, Zet a szerb korrény hivatalos nyilatkozata után. f EmzZeTn Tee ee meiimmmEKNENANENEMENENENNE va 
Az egyszerü, de becsületes szavazó polgér[ amely engesztelékeny hurokat pengetett. Bizo-[ e ű 

érzi, hogy szervezni kell a küzdő erőt a döntölnyéra az a körülmény is közrejátszott a szerb 3 h 
ütközetre. És gyorsan kell készülni a döntő üt- kormány békésebb hangolásához, hogy Bulgár.a ; § bo :A 
közetre. Vagy [E tudjuk fejezni a szipolyozól readithetetlenül — ragaszkodik élláspontjához és y 6 
gorgáfejet, amely mér vészes fertővel fujta telel értésére adta a szerb korménynak, hogy hal- ú 

" az egész erszégot, vagy legyünk készen a pusz- Ílani sem akar a hadjárat előtt éltrejött szerző- g/ 

tusésra, a lassu halálra, vagy a hősi kimulásra. dés módosítésáról. A bolgár sereg éppenséggel Debreczenben. 1 
Az erőszerzésnek most csak egyetlen modja van: Ínem merült ki a Méboruban és tekintve azt szem j 

az egyesülés. s nagy elkeseredést, amely a szövetségesek al- Háromnegyed óráig. 1 
" Apponyi erie vélaszolvas megnyugvást kel- (len lébrekapott. Fiztos, hogy a bolgár hadsereg i d 

tően kijelentette : HB még elszéntabban harcolt volna egykori ször i Előkelő vendége lesz Rolnap Debreczennek. 3 

— Ugy bucsuzom önöktől hogy lejkeikbenfvetségesei ellen, ha cserben hagyjék és hóditá- Mintegy kéromnegyed óráig itt . tartózkodik k 
hagyom a tiztos reményt: az egyesülés meg lesz. ait  vitéssá akarják tenni, mint ahogy küzdött ugyanis at tartózkodik a függetlenségi és 48-as "§ 

a török ellenséggel szemben. pért agilis vezére: Justh Gyula országgyűlési § 

NÉESSST Most vérják Spalajkovics szerb követ visz-  Sépviselő és voljt képviselőhézi elnök. Justh -b 

szatérését. Egy bolgér miniszter nyiltan kijelen- Gyula a budapesti déli gyorsvonattal; 11 óra 52 
inak tette, hogy tovébb nemlehet várni a prelimi- perckor érkezik Debreczenbe, ahonnan csak 12 ! 

SZ 1// Ű néris békefeltételek ajáirásával és ha a szövet-]9"9 ürétln ői ; HATTÉSZESB "ZONE BE (ouúbb ; 
i ségesek folytatni taléjnák halogató taktikájukat, menni Ngnsétotta, ii ON § ; 

a i KONCON nem lehetetlen, hogy Bulgéria külön válva szó-] . Utazésának az a célját hogy az , államtit- 

. Bisagsób úszol z reset kt erződést kötni kérrá kinevezett Vadász Lipót képviselőjelöltsége / 
vetségeseitől, önéllóan fog békeszerző ] a függet sgi jelöltet té tni Nuirbá i 

3 vo. c - T 13 , öpozegistk örökorszéggal. ; ellen, a ügge lenségi je] Ife témoga ; yirbá- 
, Törő les es jökáísz misét aj; torba menjen, Justh Gyulénak kiséretében lesz 

Meglesz a béke.  Szótiéből jelentik : A Körőén oz ze 9 Kérolyi Mihály gróf és még az ellenzék számos a 
8 körökből jelentik : Most Mit TELET vannak 990- [tagja. Az eredeti tervtől eltérően, mely szerint j ; 

" Londonban még együtt vannak a hadvi- fződve Belgrédban arról hogy Bulgária, amelyet Bakonyi Samu itt csátlakozott volna Justh Gyu- ! 
. selő felek békedelegéétusai és hacsak valami köz- [erősen meggyöngültnek tartottak, kész élláspont- léhoz, Bakonyi már a mái nap folyamán to hi 

be nem jön, Grey "angól külügyminiszter a na- [jét a legnagyobb energiával . megvédejmezni. [ vépb utazott. 
ű pokban megnyitja a műsodik békekonferenciát. Belgrédban most inár nagyón jól tudjék, hogy Justh Gyulét háromnegyed órai itt tartóza 

Í Bér még nagy nehézségek vannak, mégis biz a bolgér hadsereg minden veszedelemmel szém-  kodésa alatt debreczeni hivei meleg" üntiepel- i úA 

, tosra vehető, hogy az előzetes békészerződéstíben helyt fog éllani: ; tetésben  széndékoznák részesíteni és a mun- 44 
7 aléirják. Szerbia és Görögország ugyan módo- me EE EN késság: a polgársággal együtt fog kivonulni a ; 

j sítésokat szeretnének a. szerződésen, de azért [/DeTTTTTTTTT pértvezér üdvözletére, aki betegsége óta nem 

; a megéllapodásoktól aligha fognak eltérni. Tarka krónika. volt Debreczenben. 
j A függetlenségi polgérságnak meg kell ra- : 

; Bolgár-szerb ellenségeskedés. Lakatos a községben. Egy főherceg, nemrég [gadni az alkalmat arra nézve, hogy a pért- [9 
; : ss. ,. ————— fvadészat céljából felkereste Magyarországot. — (vezért, a jövendő demokratikus Magyarorsztg 
1 Bulgéria és Szerbia között még mindig fe- Szent-.Ivén állomáson vasuti karambol kövi vezérpolítikusét méltóan üdvözölje. 

szült a helyzet. Hogy Bulgériának mi a SZÜ ( vetkeztében a föőkerceget vezető vonatnak na- s 

1 ; déka, arra nézvea kormány egyik tagja a kő- gyobb ideig vesztegelnie kellett. SZE LME ÁG ÜSS TT OENE ETT OUT EG CME ag zaásE ::: váttttééájai ; 
! vetkezőleg nyilatkozott: ; Nehogy a fenség unatkozzék, az éllomás- ff [/ ő , 

j ; — Elvárjuk, hogy a" szövetségesek a leg- [főnök útafélék küldött a községházára, nogy 2 , APOLLO MOZgÓ szinház 

; rövidebb idő álatt vita nélkül aláírják az elŐ- községbeliek jöjjenek ki az éllomásra a fensé.( pjac. és Miklós-n. sarok. Igazgató : Deési Alfréd. i 
; zetes békét, delha ez renfényünk ellenére pl] get üdvözölni. 7 Folytonos bemenet Telefon 762 

történnék meg, akkor beéll a lehetősége an- A község biréja többekkel meg is jelent s telár Ata kdvdsztítszááártet AGNES mndététsllns tesánó 

nak, hogy mi a nagyhatalmakhoz fordulunk CS üdvözölte a főherceget. Az üdvözlés utén a Ujdonság ! Remek müsor ! 

s ezek arra fognak kiszól. ke femterzédi ! következő pérbeszéd folyt le a főherceg és a Edit Psylander felléptével 

I kössük meg egyedül a békét Törökorszéggd. biró között: 7 : 
; szi Ti. TeEHrTÉ ragaszkodunk ahhoz, hogy .—— A községnek hénylakotosa van? — kér- A bohócz szerelme. ; ; 
, ; a szövetségi szerződést pontról-pontra be kell dezte a fenséges úr. b dee Mi Artlata történet § felvonásban, ! 

j artani, Azt, hogy gr Szövetséggel pt ES NN sztárt ars madafi h! Annyi híz és A képviselő. ; is huzzék-vonják a dolgot; nem fogjuk meg- — Az lehetetlen! Unmóg ic j u Wicfálék, Fő lő M. Costell 

i türni, de reméljük, hogy sikerülni fog a ViféS csak héronrtakótos. sebb: igtáték. röszerep :  VOStOKO. 

kérdéseket békésen megoldani. . — Nincs több, tenséges urani. A kisebb ja- Bubi és az elefánt, humoros. 

j , vitésókat magunk szoktuk elvégezni Maxit csipik, bohozat, 
j HAuszíria- Magyarország se Skutari, A főherceg hidegen Hlmtott fejéve e Fz Hajsza a hómezőkön, sarkvidéki 

[; j ; f pocsétotta a küldöttséget, Azután igy szólt a történet, i 
j j/ Skutaribol jelentik: Burney angol tenger- ig v. b. :, Mi i 
a 4 nagy teljes pértatlansággal vezeti a hajón tar- kamat: vs ra. "figtil] ; Kolozsvári autó élet, helyszini felvétel. ; 

tott konferenciékat, rendeletei Skutaribai zi A kamarés beleegyezőleg bölntott fejével Rendes helyárak, 

állapotokat teremtettek, amelyekbe az olaszok NN Hő ji 

JENNN .- kétes EN GETNRRK ssel ARAS KE e TVJ K SEZÁNÁGEGNAN KÁROS őt it v§ 

hk mi! já KATAR ETÉ TEK ÉRT ÉT ETEK ZKK TK EV LA KKA SKZKONTÁRR 
; SZAK ; NAHAT TÁR ÉZEKESEK ÉKET TETT TK TTTÉL ÉTÉ LE ELSZ ZÖ KASE E TÉKÉK KÉE E AVTL SALA KONNANKÓNÓ 

CG ENÉZÁ ) ; I TNENTTA SEK ERE ES TRTÉENTÁ ÁRA IRAK ILLÉS KÉL ÉG FELÉN E ELTART SZAT EE ÉS ISLE SÁS I GÁKR KESZNTSAN ar 6 NAT mu ERNE HGNG 
MT KM MKE ÉR EKE ÉSEÉ § : 

ga sddky vestá mé VAA AK ( pégákek kVt, öhb [LAÉok ecatétáo Nag a ZA ÉN nu Md kdlnáke ee a ege ? )
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scsét. Evvel szemben azonban azzal védekezett, 

hogy vaj ; 

V HR 
am La 

re nogy a Varga Lészlő fia, István egy harm ó- 
u szívüket. 

új KIRIEHELTH KÉR 

e 5 Ló 

érj 

§ Há Hl 
ü Ő 870. nikát vásárolt meg töle 5 koronáért, de ő ké-[/ I 

. a férj a : 

b JET 

sőbb megbénta az alkut és kérte vissza fiar- : ; ú jedik , ; mátus valli 

ll TELVIKÉKÁ NER 
-ónikéját, ami pan Varga istván nem Í 
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É f Ha § Baleset d nagyállomáson. volt hajjandó. Miut-n ő nagyon szerette volna Naprólrnapra. 
63 éves n 

8 ji hi bg hi 

, visszakapni hangszerét és ez másképpen nem 3 pe. v énygyerme 

TEK Könnyen végzetessé vélnató szerencsétlen- ment, a kérdéses napon egy vasvillával Getörte Beköszöntő. 
A emenye 

a HAHH ség történt nd délelött a nagyállomáson. Egy a szomszed lanya ajtajét és a szobába hatol- : j ; CAN na csakug 

ta ; kötelességét teljesítő Toth Mérton nevü 29 éves va, elvitte az ott levő harmónikét. Hogy büne Az uj tanyán im uj jeétégái kelten g tenne köt 

7 
fékezőt ugyanis €97 mozgesban [evő vasuti kO- [ gzonban ki ne derüljön meggyüjtotta a szoba Köszöntlek, tisztelt ólvasói s előtt jejer 

va ! 
csi sarka oly szerencsétlenül ütött megi hogy perendezését, amely el is égett. 

Bár könny ragyog megi kül. reztettrótbtt eg akkor a . 

, "98 
sulyos sérülésével kórházba kellett szállítani. Miutén pedig másnap azt vette észre, hogy Lassan talán majd elfelejtem, 

25 áldésát is 

t.i 
A sulyos nalesetről alábbi értesüléseink sz4- gyanalodnak rés hogy a gyanut elterelje magá- Mit is művelt a zord való. 998 [je irést. 

"9 ! molnak De: PH metésü ról. este felgyujtotta a szajmákazalt és eg4 Hoou hányszor indult meg a föld. alattam, e om 

28 140 
"Tóth Mérton 29 éves földesi születésíí Hair pér sort hagyott hátra; miszerint más, Vargáék Önrakta fészkem hányszor dült romba, ta Bécsből j 

7 ; reczeni lakos, vonatfékező ma délelőtt 10 ora egy haragosa volt a gyujtogató. Ez az irás Büszkét, magasztost hogy hányszor akartam, a pénzügi 

vi i téjban a nagyláloműson teljesitett szojgálatot vezette aztén nyomra 3 hatoságot. S jött a vihar végig paskolt rajtam, "g a héborus 

BH 
tópb térsával együtt. Tolalás KÖZBEN Me er A mai napon megtartott esküdtszéki tő- Hej. cudar élet, hányszor vágtál porba! A millió ko 

K ; 
csit föl akart tartóztatni, evégből 7€- [14 Mi , z szór A 

. j ő 

! 0. ; KEESEEEB 10 51. nasi gyi. kocsi megfékezésére térgyaláson, melyet HDAETAT jázze br ve tl Lesz-e még gyümölcse a letarolt fának? a Ez az 7 

A j hajolt, nogy a kocsi az, csi ! széki elnök etmökölt, -— miutén a Tiu 5 ÉVES Hát da virésot? Hajt-é fevelet? 9 géra esil 

"KAP 
szolgáló rudat elhelméeő ő rele szgütlből . Ikora óta fülbajben szenvéd és ez a testi Ái- sző szttél máz ú dívarásírái Do . mi Ő szémitva. 

( 
Amidőn lehajolt, egy misi szül] néia a törvényszéki orvosok véleménye SZEe- Lesz-e ar lek pusult Méréoríétőlk je) —.Z 

ÉT ! 
gzéscban levő kocsi sarka Oly szerencse en rint nagyban korlátozza beszámíthatáságát és Otthona az éle u ult vá § bm kene 

ÉJ ütötte meg fejét, hogy csak Tóth nagy lelkiere- a rintetbe véve ezt, hogy a tett elkövetésekor Találok-é végre csöndes nyughelyet ? SZIÓ recskei ! 

: j 
. ez ült z j 8 új e - 

. Ha? ő ónztárca 

ú§ hai jének köszönhető, nogy nem került a kocsi ke még csak 15 nappal haladta meg az érett kort, Valami biztat : Hajrá! Csak előre! mrj pénzt 8 

§ ] voi alá rekült a biztos és bol- g 
Te Rüzdés nyomán fámad miden diadat! nyomozt 

pa j Ajatb8 iekei alá s így megmentő él ki sg, az esküdtbiróség a vád alól Varga 3 kele ei e a ET kart] sz 

É; j 
zalmas hatáltói .Tóthol sulyos sérülésével 8 Úa atá inmcálélis , Bizakodva nézek a titkos jövőbe, ga Fohn Jen 

b 
körnázba szállították. A szerencsétlenségért sei [7 ÉNCOL vo I s megroppant erővel uj álmokat szőve, ia jet st 

j ÉN 
kit sem okol. Állapota sulyOS. 

§ Halálra itélt méregkeverő feleség. Nagy- Kiújult reménynyel zeüg a régi dal! st Hi b 
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ho EEG EE ss ] ü í 17144 E Fürdőmegnyitás! ]. Fürdömegnyitás. 
j FLRKÉS FEE eg . Í LEEEEENEEKEEENEEKEEKKEEK E — 

ks EK IEZEZ h— 

bi; KLENHL 9: Ez ESZES féle jeleni TALK JARAT TAL YORK AVR tisztelt közönséget, hogy Debreczen—De.j 

j HAHA Tag a EE SARA s le jelenleg recske— Nagyváradi vonalközpontján levők 

KAL EHEKTB 9 EE SZÖZERESZKSE ZS íz p.s r 

BEEE NÉ a EZ I E B L1 wy 
tel 

— 114: HÁRRRB És fs. "s Ey 1] Május 1-én, Áldozócsütörtökön ) 

4 : — (6 ZO] (a vasuttal szembe káagee megvdkee ezt 
78 Szt ST VE 4 Köztudomásu hogy eme szakemberek 

ss ( Ö S megnyilt, és — azon kellemes helyzetben ( által százüdok ót Hl BAJOk; köszvényes 

ja SS ANN ZF 5! vagyok, hogy a n. é. közönség igényeit kiclé- ) csuzos görvély és bulyakór s aranyeresi 

18 ES MRM MESS ] githetem, amiről a közönség meggyőződését I g bántalmak s bőrbetegségekről első helyen 

"áj ; ; SE Ké ! kérem. ajánlott hazai fürdő, páratlan olcsó, pedig! 

Hi! EGE - Feltétlénül ; SES Tisztelettel ma már a kényebb igényeket .is kielégíti. 

a EE — Igőtóbb szálviz S E 23 . , Van vasuti megállója a telepen . naponta 

si SES legjobb széjvs S Kabai József !!vasár és ünepnapokon négy vonattal 

; e, 
harmincöt vendégszoba, beton alapzattal 

B o [ hg ES ztás et eat ÜL SES TERT ! fürdőtulajdonos. ] ellátott marványcement és fakádas fürdő- 

h : zi  RRNNN MR És i [ szobái, közös fürdő szórakozásokra, fedeltj 

0 § j —— IZ ; főzfürdő délelőtt 1 korona, d. u. 70 fil. I kuglizó, csolnakázó, teniszpálya, gyógyte- 

1 CSARNOIK SES ZENtká üteme Eesémtát inkább 
hi 

) Nő kotod A HAHA ; ; th kirozott ; séta s pihenő holyek, 

. 9 , Nőknek gőzfürdő isk gesat e cákatáa egész tan kitünő magyar és francia konyhája, 

18 MNZ d KK I gy; v98 és szerdán délután. ; hüsítő italok, mindenütt pedáns tisztaság, 

B; e e AZ ! Férfiak gőzfürdő kedd, csütörtök szom- ÍJ cigányzene. egyszere Nevet eme erdő 
HAVA 

! baton egész nap és szerdán d.e. ; adalnak. Távirda Bajonta Biharm. Fürdő- 

a s aki 
§ Ű Fü a . "vs ] tf orvos dr. Széll Kálmán. Igazgatö Király 

T A ) j 
zetjegy ára 7. korona, j) rk ki a folape, Allatádan álat Jók a 

1 e KARL Regény. tartalmaz 10 darab gözfürdőjegyet, é rdő minden ügyében eljár és intézkedik, 

Ja iv; 41 B. 3 öelebit és délutánna eványes Konyári sóstó fürdő tulajdonosai. 

N b. j AN FENNEN TEST ST EETÉŰI ——.. 
üg a Polly ügyesen megkezdte a társalgást; ! 4 ú e ESMBL A ; ; 

"Kg ! csevegett Cicelyről, meg Garasos uraimékról; 01 nfg (an j j 

40) végül belemelegedeit a társalgásba és lel- 9 
.§ 

mi a kesen leirta Gaston:Court szépségeit. Ekkor ; ] HŰ 

ij i Polly hirtelen közbevágott : j elsőrendűek, ujak: 700—2000 ko- ! Egy okos fei 

118! — Kegyetlenül nagy kár, hogy ezt a ronáig ; angol mechánikával, kereszt- ! éj dB 

,arwi bírtókgi önnek me-kőli veszitenie.7 BOD. 400 MEGÖL ő Átjátszottak: ! 5 [ 

46. olly ottománon ült és elegáns tollas ; ; , 600, 700 koronái elsajátítja azon vivma t § 

; 18 § : legyezőt tartott a kezében a kandalló lfelé. sal, vásárolhatók és cserélhetők. esz a ágésorkátála a jet keerláíbass eges) Ji 

a kit, Mikor Gaston most feléje fordult, hogy meg- Ócska zongorákat és pianinókat átcserélek te ajándékozta. Ü ú 

j ű i nézze, mi jelent Polly hangjában az a 8a- ( ujakra. Mindenféle átalakításokat, javitáso- 

4. a játos, érzelmes remegés, látta, hogy Polly ) kat, hangolásokat jótállással vállalok. Dr. Oetkor sütőpora á 2. f. élesztő 

F arca izzó piros. a é pótlásul szolgál, mellyel kuglófokat, b 

EN — Ön azt mondta egyszer, — felelte Hácn-má css VOngona késő linzi és más egyéb tortákat, vala: Í 

ay et mo! Gaston, — hogy Ön az én helyemben meg- BUDAPEST marni A nagy telepei mint mindennemű süteményeket és ; 

; 3 T7E17114j5: ABB elégednék, ha majdnem akárkit feleségül BUDA PEST. Fióküzlet : Kálvian-tér 6. tésztékat lazábbakká, nagyobbakká, 

ai B E § ; enje." I Főügzlet : jobb izüvé ds könnyebben emészt- 

Hő HM my — Azt mondtam, hogy akárkit" s nem [ Szerecsen-u. 33. Opera" hetővé tesz. ú ! 

bg j 1 hogy ,majdnem akárkit", — jegyezte meg Ait. for flát, (EISKTÜTEEBIEt Dr. Oetker pudingpora á 2 f. tejjel 

ő ; i : Poliy. É 
; érti gyermekeknek és felnöttek- 

S ; ; — És ön tudja, hogy kit szabad válasz- Legolczóbb És És nek esontot képző, nagyszerű és 

; . ű§ tanom? — viszonzá Gaston. — Tudom, Béni hatá ei ashaljtó olcsó utóeledelt nyut. 

49 Bi hogy fát! 0] 511 Dr. Velker vanilinenkra á 12 Lgesokor §Ű 

F — Nos, igen, tudom ! GÖTELTSTENÁBE A EÁ ÉRÁTNKt ERŐK attle szet ERNÁTANÁGAN S EZEKRE I , tea, puding, tej, mártás és 

3 — Köszönöm! :— szólt a kapitány s LPSÉ a-d Fk égges igás Ai créme vanilliázására szolgál "és j 

Hű alig tudta elfojtani indulatát. ; 98 es tedesép B vet teljesen pótolja a drága" vanilliá B 

ed ii roliy lóbálni kezdte tollas legyezőjét: , Se dések i esövet. Egy csomag tartalma 23 8E HÉ 

4. szeméből sajátságos kifejezés sugárzik. Sőt] FÜLÖP . jó vanillia-esőnek felel meg. 3 

B! kissé Össze is ráncotila a homlokát és szi- § curtpt OZOTT Ep gates magdl; Kimeritő használati utasítás minden [dő 

j goruan nézett Gastonra s kérdezte : Ú PA SB AÍJTÓ LtABDACSAI ? csomagon. Kapható minden élelmi- lé ; 

j e mi  ; jatt kessárA vér igen nehezére ? huny TI a ay Én ; dlembézék rank iket égjen drogériábak. Hő 

3 iért ne vehetné jó szivvel feleségül oly eustein Erzsébet-piul 8 nyek ingyes. ! j 

! szép nőt, kit mindenki csodál. Őszintén szólva, ( Í felütnalja minden tekintetben a foldet rejtltli J Dr. OETKER, Baden-Wien. ! 

A j nem látom be az okokat. ket. Fenti szer mentes minden káros alkatrész j 

; Gaston olyan izgatott s magából kikelt f (föl, a legjobb sikerrel használják at altest I 

volt, hogy nem bírván uralkodni magán, föl- bántalmainál, könnyű székletet szerezmi egy vértisztitó 

ed [: pattant ültéből és odalépett Pollyhoz. SÁjadláketés leljtetátásátáát "lt szall ab i 0 ú§ 

iif — Megmondjam miért? Megmondjam Sizékrekedés CSÁSZÁRFURDŐÓ 

[ az okát? — kérdezte. sére, Hi ú ; sára TT ú e. :§ 

] 
Igen jom igen ne HSÁk jáztettll HEZ a legtöbb betegség okozójára, Cuk 

§ 

1 gangns ... ús 7 tü va m... rozott volta miatt, kek i i i 

j nem . . . nem 1 Egy doboz 115 pibula tartatommat 30 fillér, ogy BUDAPESTEN. 

j ; ; sriáyi ercs dogoszal tehát 120 piluláva orona. 

b j ajtó. De ebben a pillanatban megnyilt az pénz előre küldése mellett hirnkyö, i Ai OR ÉMBn é Nyári és téli gyógyhely, a magyar real; 

A Polly fölállt. vzareszb suti Tt Utánzattól ovakodiunk [/ ] MáS-rend tulajdona. Elsőrangu kénes hévviz 

j I — Jó estét, Frelavney ur ! — szólt a tág a Óvás ! nMeustaln Fülöp gyógyf0 Jő; "modern berendezésü gőzfürdő, 

! belépö felé, udvarias, szivélyes hangon. HG ZLNBKOK Csák kiket valódi, He minden dobozon ketkájó :6 iszapfürdők, iszaoborogatások, uszO" 

; Akármilyen kinos is volt Gastonnak je GY a tőrv. bejegyzés Szeut Lipót védjegy dák, ki ön hölgyek és urak részére. Török 

fi hogy ez a piperkőc léhütő ép e pillanatban ő táavága a a Fihilip Neustein gyógyszerész adirás kő- és márványlürdők; hőlege, szénsavas- ÉS 

fi jelent meg, késöbb mégsem Sajnálta, hogy a KöS VAÉRK mel lekete  vÖrÖS nyomásbea olvashaló villamc: vizfürdők. — A fürdök kitünő ered, 

fd sors igy közbevágott! . . Közdbevágott akkor MGETÓ  jainkon ségünének Tajte kel lennie rég ágált zzotágja e lggna csuzosbántalma e" 

; mikor épp elárulni készült lelke rég őrzött FERGY ESGB KASE Heustein  Fülő várnesentága nál és idegbajok ellen. — Ivó-hura ő légző- 

titkát. Ea Keustein Fülöp gyógyszertára, szervek hurutos eseteiben s altesti pangásoknás 

! 
Pötytatjuk. Sz.- Lipóthoz ien, Plankengnsse 6 j ai mk bátai lakószoba. Szolid . kezelé 8 

bi.) , all E e — [] Kapható Debreczenben :Kubek Sándor Mia! Prózbektust. ingyen El rmeltve küld nincs 

b . — Igazgató-szerkesztő : Hlás J., Muraközy László, Aranyi J. gyógy- ü gy entve . pisi) 
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